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son dyn:unisme font du notre un milieu interesunt pour h. forrrution 
du jeune medecin oriente vcrs 1a mcdecine communautaue. Bien 
CQtendu, bcaucoup reste a laire surtout dans l'expacsion des services 
spccialises, dans )'cHargissement consunt des ressources diagnostiques 
et dans l'acquisitioD de possibilitcs thcnpeutiques nouvelles, mais 
notre org:mi$ltioD est jeune et now devons avoir l'optimisme de son 
dynarnisme et de son potentiel. Enfin, now now rendons compte que 
tout ceci n 'aunit pu pu se r caliser sans 120 comprehension, 1a 
panicipation et Ie support consunt des autorites :administratives de 
l'hopital et de son Conseil d'administration en particulier: a eux 
va Ie remerciement de tout Ie personnel medical avec Ie vocu que 
cen e collaboration ne puisse que s'intensifier dans Ie futuro 

I.e DirecJtflr mldical - uIponstJble de 
l'enstignnnent miJ;cal, 

OSMAN P. GIALLORETO, M.D., F.A.C.C • 

. development potential which meets the needs dictated by the 
ocial evolution of medicine. 

The impac t of this e"olution on the medic:al suff :and 
he progress achieved have helped to create a medical care group 
ecognized by the patient as being of high standards. The 
ecep tibility of the medica) suff to this evolution and the suges 
re have already passed, have facilitated the crea tion of a group 
ractice the standud of which is a guarantee f or the patient. 
unhermore, the acquis itions. and the dynamism of this medical 
:ntre have m:ade it :attractive for )"oung doctors seeking a 
'mmunicy oriented training. Of course, alOf remains to be done, 
;pccially in the field of specialized sen .. ices which should be ell:panded, 
\ the continuing enlargement of our diagnru;cic and therapeutic 
:sources, :and the acquisition of new therapeutic possibilities, but 
lrs is a young ~rganiza tion, and our opti~sm ~wt match its 
"D~mism, its PoteDti~lities. W hat has been achieved is impreuive, 
lt it neyer could hJve been achieved without the understanding, 
Irticip:Hion and const:a.nt support of the hospital's maD.Olgement, 
ith special reference to its BOJfd of Direc tors. To itS members, 
ld on behalf of the medical scaff, I wish to express our 
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sincere apprc:cilt ion and our belief that their future co-operation 
can only lead us to even gruter achievements in the years ahead. 

OSMAN" P. GlALLORETO, M.D., F.A.C.C., 

Medical Director in Charge 0/ Medical Education. 



Coordination int~r_hospit:11ihe 
En plus de l'hOpiul S;ana C;abrini, les $C>eurs missionn;aires du 
S;acre-Coeur exploitent des hopiaux a New York, Chic;ago. Suttle 
et Milan. ;aimi qu'en Austnlie. DulS h plup:1rt des c;as. ces 
hopiuux fon t I'objet de progummes intenses d'expansion ;afin de 
inis(;aire ;aux exigem:;es modernes. 

L'lnstitut a recemment ouvert deux dispenuires pour Ies 
p;auvres a Managua et if Diri;amba, au Nic;ar:J.gua. Des projets 
limibires sont en voie de realisation pour les dUnorises du Bresil. 
L'an dernier, une ancienne superieure de I'bopital S;aou Cabrini. 
)oeur Sylvi:l, est ;allee rejoindre nos religieuses dans un hopiul du 
Lib:lll, propri6u! d'un groupe de medecins. 

Pour aSJurer b meilleure coordination possible dans les 
: UV2UX des diHerents services de sante, notre Institut cre:lit it y a 
:nviron deux ans Ie poSte de coordin;atrice hospitaliere. L:l 
;oussignee, qui remplit ces fonctions, agit a titre de conseillere 
>our les hopiuux de notre congregation, S:lns pour :luunt intervenir 
l;ans l';administution regulie:re d';aucun hopiul. Je suis aUisi 
Ippelee a visiter periodiquement chaque hopiul, ;afin de recueatir 
es vues et opinions des membres du penonncl administntif et des 
ncdecim et aussi de faire au hesoin ceruines suggestions pouv:zot :zider 

iospital Coordin:1tion 
esides the Santa Cabrini Hospital of Montreal. Canada, the 
1iuionuy Sisten of the Sacred He;art oper;ate hospitals in New York, 
:hicago. Se;attle and Mibn :l$ well :lS in Awtralia. M !')St of these 
ospi[;l.Js arc presently underuking extensive cxp~nsion programs to 
leet the modern exigencies. 

The lrutitute has recently opened two dispenuries for the 
oor of Man~gua and Diriamha in Nicu1;gu:l :lnd similar plans :lIe 
nder W:ly for the poor of Brni!. Last year Sister Sylvia 
'ho W;1.5 the former superior of the San[1 C:1hrini Hospitll left for 
ebanon where our sisters arc colhbotl ting with the doctors 
"ho own the small hospiul. 

Because of the multiple works we have in the health 
rvices field which need coordination, a Hospi[;l.l Coordinator 
)sition of our Institute was created about tWO yurs :lgo. I act as 
resource person in :In :ldvisory c:lpacity for the hospiuls of our 
)ngreg:ltion. hut I do not supplant the normal administration in 
le individual hospital. I visit each hospital periodically during 
bich I make provision for the :ldministntive personnel and physidms 
express their opinions :lnd to make suggestions for the progress 

: the hospital. At times I help revise the org;aniz.ation chart of the 
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;au progrh de l'h6pial. J';a i ;aussi pour role d';aider a re" iser Ies 
org;anigr:zmmcs des hopiaux et a Ies interpreter auprcs du 
personnel de ch:zque hOpi!:z!. J'ai I'honneur de presider l'un des 
conseils d':zdministruion et de hire partie de h plupart des :zutres 
conseils. J'attache be:zucoup d 'imporunce i ceete partie de 
mes fonctions, qui consiste a agir comme agent dc lilison entre 
l'hopiul et b direction centnle de l'Institut. 

En octohre demier, nous :lVons cree un comite ":ld hoc," :lCin 
d'cublir Ies normes d'une Commiuion des scn'ices de unte pour 
nOtre Inscitut. Le 11 fevrier 1970, ceHe Commission:l tenu son 
premier coUoque ;nnuel i Des Plaines, Illinois, :lIon que Sacur 
Grace W;aten ~gis$Jit comme represenunte de l'hopiul Slnta C:lbrini. 
Cette Commission est dotee de plusieurs comitcs chuges de dHinir 
Jes politiques, de conseiller, et de iaciliter les ech;anges des services et 
de J'inform;ation entre les diverses missions de l'Institut. Les 
membres se familiuisent :lvec les problCmes hospitalien et sont a 
mcme d'echanger leurs i?ces et de uisir d:lns eoute son ampleur les 
problemes inherenu ~ux services de Unte. II semble que b proch:line 
reunion sera convoquee :' West Puk, en fevrier ·1971, et nous 
esperons que I'h6pital San[;l. Cabrini y ser;a hrgement represente, La 

hospiul and help the personnel interpret the chut. I am the 
President of one Boltd of Directors and :l member of most of the 
other Bo:uds. As I sec it, my role of liaison person between the hospiul 
~nd the centnl government of the Insti tute is of major importance. 

Last October we formed ;n" Ad Hoc Committee" to set up 
norms for :l Health Services Commission for our Institute and on 
February II, 1970 we held our First Annual Health Sen"ices 
Commission Workshop in Des Phines, llIinois with Sister Grace 
Waters :lS representative of Slnt;a Cabrini Hospital. This commission 
has several committees which act as policy makers, ldvisors, sen'icc 
and inform;ation re50urces to the Institute's individual mi.uions. 
The members were able to become acquainted, exchange "iev,'s lnd 
acquire :In :lppreciation of the magnitude of the health operations. 
The next meeting will probably be held in West Puk, Ftbrulry 
1971 :lnd we hope th:lt Santa C~brini Hospiul will be full)" 
represented. The endosed picture w;as taken in Chingo last February, 

One of the most rewarding :lSPCCU of my work v,'ith the 
hO$piuls is my conuct with so m~ny hy personnel who ~re 
coopcrlting so :lmi~bly and generousl}" in our hospiul aposcohte. 

MOTHEk JOSEPHINE MIGLIORE, M.S.C. 
HOSPitDt CoordinDtor. 



photo qui appuai t a la page 15 a ite prise 11. Chicago en 
fevrier dernier. 

L'un des aspects les plus encourageants de mon tuvail, ['est 
de pouvoir en trerenir du conucts frequents avec plusieurs membres 
du personnell:1.ic, dont I'apport $i genereu.x et competent contribue 
grandement i notre oeuvre d'apostolat. 

Ok. MAYI~O '~~"" . 
C.rfJ,jJI", 
l rfJtitMlivns J. U;'II. 

Hu.llb IrfJli,1J/irms 
,4J~i .. ,.. 

MERE J OSEPHINE MIGLIORE, M.S.C. 

Coordonalrict hOJpUalihe. 

• 
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Mess:l.ge du p resident 
C'est incontesublement jour de rejou;sunce.s pour ce:ux qui 
participent prese:ntement :tux service:s de: sante de: l'hopiul S:tDU 
Cabrini qui celebre Ie IDe anniveruire de $:1 fondation. Now 
remercions tow et chacun de leur loy:tu te. de leur dcyouement e:t de 
leurs services. Nous voulons neanmoiru rappeler a"'ec reconn:tuunce 
l'idea! et !'apport de tous ceux qui nous ont precedes, en particulier 
de ceux qui braYCrent les temphes d 'uce entteprue pionniere. 

Aujourd'hui, sous r egide d 'uD Conseil d'administration 
comphent, d'un "leadership" de: medecins dynamiques et interessc:s, 
appuyc:s par les services d'un personnel devoue, nous off tons 11. Ia 
communaute des services de qualite dont now pouvons itre fiers. 
Nous now e:ngageons donc 11. donner une direction i notre oeuvre au 
moyen d'un programme d'n:pansion et d'amelioruion continues. 

Nous n 'epargnons ni Ie temps ni l'effort pour que notre 
hopital dev;enne une institution cnseignlnte. Dans ce but, Ie Conseu 
d'administution tente de developper et de coordonner un programme 
d'affiliation i une Faculte uninrsiuire de medecine. 

La nacionalitc et Ie credo d'un individu importent.ils? Pu du 
tout, qu'it soit medecin, infinniere, malade ou" employe. Notre 
philosophic catholique et l'esprit de: sainte: Fran!;oise Cabrini now 

Message from the President 
It is unquestionably a day of rejoicing for those presently invoh'ed 
in health cue services at Santa Cabrini H ospital, now celebr:l.ting the: 
tenth anniversary of iu opening. We thank each and everyone for 
their loyalty, dedication and service. However, we recall with 
grateful appreciation the idealism and contributions of all those 
who came before us, particularly of those who braved the storms 
of a pioneering enterprise. 

Today, under the guidance of a capable: Governing Baud, 
the leadership of interested, dynamic physicians and the services of 
a dedicated scaff, we: provide the: community with :I. quality service 
of which we can be jw tly proud. We, therefore, pledge ourselves 
to give direction t o our invo!vement by means of a program of 
continued expansion and improHment. 

Much ttme and effort is expended in ordtr to make this :I. 

teaching institution. Towud the attainment of this goal the 
governing Board is trying to develop and coordinne a program 
of affiliation with a University Medical School. 

Does it matter at all. what mtionality or creed an individual 
may profess - be he doctor, nurse, patient or employee? Of course 
not! A Catholic philosophy and the spirit of St. Frances X. Cabrini 



nterdisent de [elles pens~es discrimim.toires. Nous croyons en t:.. 
fignite inheren ce a l'homme de sorte que, en unt que freres dans Ie 
:hrUt et sous l'oeil patemel de Dieu, taus ceux qui fnnchissent ceHe 
)Orte feront I'experiellce d'une vuie vie chretienne. Puisse notre 
;ainte immigrante continuer de nous inspirer son seIlS de t:.. mission 
:t son devouement au service de tOUS Jes hommes, 

Mm INNoC£NT MIGLIOP-E, M.S.C. 

PrlJidmlt, conuil d'QdministrQtion. 

nake us hubor no such thoughts of discrimin:1tion. We believe in the 
Iherent dignity of man so th:1t, as brothers in Christ and under 
he fatherhood of God all who cross this threshold will surely 
tperience true Christian living. May our lmm.jgranc Slint cOllti'lue 
o inspire us with her sewe of mission, and her dedication to the 
:rvice of all men, 

MOntER IN:s'oCENT l-,'hGLlOP-E, M.S.C, 

Prt sidmt, Board of Directors, 
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St:1ti..stiques generales 

I - Superficies en pieds carres (edifices) .. 
II- Nombrc de lits (par specialitcs) 

Mcdecine et Chirurgie . . ...... ... . 
O?S.tetf!qUe ............ ..... .. .. 
Pedlatne ....................... . 
Soins intcllsifs .... .............. . 

III - Nombre d'employcs 
Plein temps .. .......... ...... .. . 
Temps partiel. . . ............ . 

IV - Nombrc de jours d'hospiu.lisation 
(joun patients) .................. . 

V - COUt par jour-patient ... ......... . . 

1961 1969 
150,000 257,000 

118 270 
)0 49 
27 27 

10 

240 702 
8 4) 

43,642 97,200 
$24.0) $52.)7 

Rtmarquts: Tel qu'indique ci-haut, l'hopital dans SOil ensemble a 
double u. clpaeite et ses activites en moins de dix :1ns. En 1961 
l'hOpiul pren:1it graduellement de l':1mpleW' et it s'est devcloppe a un 
rythme prcyu depuis Ie debut. 

General Statistic! 

I - Building area, in square feet ... 
11- Number of beds (for speci:1lty) 

Medicine and surgery . ... . . 
O bStecries ................... . 
Pediatrics . . ... . . .............. . . 
Intensive care . . ............ . ... . 

III - Number of employees 
Full·cime ..... ...... ..... ... ... . 
Pare-time ..... ..... ............ . 

IV - Number of hospitalizarion days 
(pltieac days) ....... ............. . 

V - CoSt per patient dlY .. ............ . 

1961 1969 
150,000 2:')7.000 

lI8 270 
)0 49 
27 27 

10 

240 702 
8 4) 

43,642 97,200 
$24 .0) $52.)7 

Note: As shown above, the hospiul :1$ a whole h:1s doubled in caplcity 
:1ad in 3ccivieies in less than ten YUrs, Ever since 1961, the hospitll 
enjoyed growth ;u the flte anticipated from the stlrt. 



!nvironnantes en tant qu'hopital communautaire repondant aux 
!x..igences de premiere instance de b population locale. Bien qu'engages 
:OllS cet aspect depuis deja plusieurs annees, il nous f aut deveiopper 
!ncore d;lvantage nos possibilites en matiere de sen'ice a rendre a fa 
lopufation loc;l\e. 

Nous projetons a court terme l'expansion des services 
;pc:ci;llisc:s et la crc:Hion de (ert;lins autres. 

Nous ancicipons prochainement Ia mise sur pied de facilites 
iiagnostiques nc:cessaires a b realisation encore plus concrhe du but 
;eneral que I'hopiul poursuit. L'amenagement physique de nos 
:::Onsultations Externes represente egalement un projee important a 
:ealiser face ;lUX demandes sans cesse croissantes de fa population 
.ocale. 

Tous ces projets sont Ie resultat de I'elm qui a etC donne a 
'Hopi tal Cabrini OlU cours de ses dix premieres =nees d'existence. 
~ous bitissons sur la fondation et nous croyons que I'edifice pourra 
Lcceindre un jour des dimensions plus qu'imposantes p;lr " effic;lcite 
!t Ie role que notre institution est appeJee a jouer dans notre societe. 

Lopulation. While engaged in these endeavours for several years, we 
nust develop even further our potential in order to enbrge the scope 
If services. 

On the short-term bZ3is, we anticipltc 2n expaosion of our 
pecialized services 2nd the creHion of some new ones. 

We foresee in the very neu future the seccing up of diagnostic 
'acilities which would tie in even more closely with our general 
Ibjectives. Another important project which should be 2chieved to 
neet increasing demands is the physical re-organizltion of our 
lut-patient consulution service. 

Such projects will result from the impetus given C2brini 
LOspital in its first ten years of existence. We u e building on a sound 
'ound2tion and we firmly believe th Ol t one d2y this monument will 
'each even more impressive dimensions, both as to effi·;iency of 
Iperations and to the role it is called upon to play in our community. 
With the help of God and with fuU confidence in our Mother 
:oundress, St. Frances Xavier Cabrini, we 3re sure thlt we will 
.chieve our destiny. 

SISTER GRACE WATERS, M.S.C., 

Executive Direc/or. 
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A .... ec la grice de Dieu et la confiance en notre Mere fondatrice, il ell 

cenain que nous realiserons notre destinee. 
SOEUR GRACE WATERS, M.S.C., 

Directrke ginlrale. 



Une decade 
Dix ans ont passe depuis que Itl premieres filles de Mere Cabrini sont 
arrivces 11 Montreal, encouragees pu Ie cardin:.1 Leger, pour ouvrir 
un hOpiul au Canada. 

La reverende Mere Valentma Colombo, alon Supcrieure 
gcncrale des soeurs missionnaires du Sacrc-CO(;ur. travaiUa SlIU 

relache 11 la fondation de cette oeuvre qui, avec Its annces, se 
deveioppa de f2!iOn Cconnance. 

Les celigiewes et surtout les premieres arch·ees au Canada, ne 
virent qu'une chose: un nouveau champ d'accion s'offrait 11 leur zeIe 
apostolique. Les malades accounient tellement nombreux 11 I'hopiui, 
que les trois premiers euges devinrent bien tot iruuffiunts, et l'on 
diie, peu de temps apres, en construire trois autres. 

Les malades, disions-nous, accouraient nombreux, 
independamment de leur langue d'origine, Ie fnnpis, l'angbis, 
I'italien ou Ie potonais, independamment aussi de leurs croyances 
religieuscs. Une seule chose etait claire et riche de consequences: dans 
b personne du mabde, dans chacun des mabdes, 1'0n reconmit, I'on 
sert et I'on aime Ie Seigneur. Rien d'autre n'interessait les religieuses 

A D ecade 
Ten years have passed since the first Sisters of Mother Cabrini arrived 
in ,.,ront rell with the blessings of Paul-Emile Cndin.al Leger, to 
open a hospiu.l in Clmdl. 

Reverend ]o.'[other Valentina Colombo, then Superior Genenl of 
the Missionary Sisters of the Sacred Heart, worked without respite 
towards creating thU institution which has de\·c1oped u emeadously 
over the yean. 

The nuru - especi31ly those who first arrived in Canada -
saw but on~ thing: a brand new field of activities to which they 
could apply their apostolic zeal. Patients flocked to the hOipieal m 
such great numbers thJt the original three-scorey structure soon 
became inadequ:tte and three more storeys had to be constructed. 

These t hrongs of pltients were 2ttncted to Santa Cabrini 
hO!pital regardless of their mother tongue - French, English, lulian 
or Polish - 2na regardlu$ of their creed.'To {tern, one thing was 
d ear and nry meaningful. To those caring for the plcients, each one 
symboliz.ed the Lord and v,·ere recognized, served and loved 
.accordingly. Nothing else mattered to the nuns who had dedicated 
themselves co the service of God and of all mlnkind. 
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car pour une arne conucrce au service de Dieu et de ses fches, tout 
est 111. 

II est certain que durant ceete premiere decade de l'existence 
de J'hOpital Santa Cabrini, iI y a eu des difficultes 11 surmonter, des 
S2crificcs et merne des tournants difficilcs, mais p recisernent, cette 
sainte Gabrini, cette celeste patronne des ernignnts, cette femme au 
coeur ardent veillait et veille mlternellemene sur son oeuvre p2tce 
qu'en somme, toutes les oeuvres de l-o-fere Dbrini sont les oeuvres du 
Sacre-Coeur. 

Et now qui avons bisse patrie et famale pour sen·ir Ie Christ 
dans Ie mah de, nous n 'nons pour ces milliers d'entre eux qui sont 
puses p2t l'hopital Sanu Cabrini, qu'un seul desir: qu'its soient 
rentres chez eux plus $liDs, plus forts, mais avant tout mcilleurs et 
plus sereins. 

Une mlssionnaire du Sacn~-Coeur. 
MERE COXSOLATA DEMMA, M.S.C. 

Supbiturt. 

One cannot discount the fact that during th is first decade, 
many obstacles had to be surmounted, many sacrifices had to be 
made and difficult moments had to be faced. However the spirit 
of Santa Cabrini, our heavenly patron of Immigrants, a woman with 
a warm heart, was there aed is still there to guide the Sisters with 
matern.al love. After all, was not Sanu Cabrini's work completely 
identified with that of the Sacred H eart. 

Those of us who left behind our own country and fami lies to 
serve Christ in caring for the sick, entertained but one wish _ thl t 
those in our care would return home in better health, stronger lnd, 
above all, better and more serene human .beings. 

A Mission.ary of the Sacred Heart. 
l-ofOlrlER. CONSOLATA D EMMA, !>I.S.C. 

Superior. 



Comite cxecutif du bureau medical 
le comiul uicutii du personnel medicl! l commence ses lctivites en 
j<Lnvier 1961, lors de $;I, premiere reunion officielle llors que Ie 
:omite mediell l viseur fut forme, eonformement lUX 
rcglements de l'hOpiul. 11 l etc preside depuis par Ie docteur 
W. E. Kuruder (1962.1963). !e docteur A. Jnieoli (1964), Ie 
docteur O. P. Gilllon:to (196S.1966).le docteur A. Jlvicoli ( 1967) 
=t Ie doeteur L. Tarantino (196&.1969). 

Un gnnd nom bee d'evenemellts d'imporunee ont marque 
~ette declde, lU eOUrl de bquelle Ie comite executif l preside a 
l'eublissement des structures physiques et fonetionnelle$ que I'on 
:onnli[ lujourd'hui. Nous nous contenterons d'en decrire les phlses 
~sentielles. 

En 1963. notre hopiut enit reeonnu offieiel!ement plr Ie 
Corueil Clnadien d'l ccrcdiution des hopitaux. 

En 1964, on dcvaie l jouee! trois autn:s euges, et h capacite 
coule de l'hopital pmait it 3S6 lits. 

La me me lrulce, un programme suivi de reunions scientifiques 
~u personnel medical fut irutitue et on eublissait un progr:tmme 
d'enseignement medic:t! pour les omniptaticieru. 

Executive Committce of the Medicli Board 
The Executive Committee of the Medical Suff started its lctlntLCS 
in January 1961, when its first official meeting was held and the 
Advisory Committee WlS established in lccordance with the hospial 
by.laws. The Presidents since then have been Dr. W. E. Kuruder 
( 1962-1963), Dr. A. Javicoli (19 64), Dr. O. P. Gialloreto (I96S-
1%6), Dr. A. Javicoli (1967), Dr. L. T arantino (1968.1%9). 

Innumerlble events of major proportion nurk these ten yean 
)f activity of the Executive towlrds the building of our Institution 
in its actual physic .. 1 lnd f unctionlJ structure, lnd only the most 
important steps will be outlined here. 

In 196J, the first great acme"emcDt Wl$ realized when our 
hospiul WlS granted lccreditatioD by tbe CanadilD Council for 
Hospiul Accrediution. 

In 1964, three additional floors were built, bringing the 
hospital capacity to l totll of 356 beds. 

In the urne year, a reguhr program of scientific meetings 
,f the Medical Staff WlS esublished lnd the medical education 
progrlm for general practitioners WlS first instituted. 
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En 1965, Ie service d'urgence a ete mis sur pied lUX fins de 
dispenscr des soins medicaux a b COmmunlute 24 heures par jour. 

La memc lnnee, nous inaugurions un service de soins intensifs 
dote de techniques les plus rccentes et d'lppareils les plus modernes. 

]966 voit I'cxplruion des se(';ices de b ndiologie et des 
Iaboutoircs pour utisflire a des besoins lCCruS en muiere de 
diagnostics et auui l'ouverture du bureau de nnte du personnel 
hOlpiulier. 

Au cours des quelques lnnees qui suivirent, I'henuil des 
services dilgnostiques s'enrichit des departernents suivants: service 
social, physiotherapie, clectroencephlloguphie, ludiologie, 
inhllotheupie, et cliniques externes. 

En resume, qu'il me soit permis de uppeler que Ie comite 
cxicutif a toujours poursuivi comme objectif essentid I'amelioration 
consunte des soins medicaux mis 11. la disposition de nos malades. C 'est 
bien 111. il me semble Ie role dont nous ctions chlrgcs a I'endroit de la 
COmmUnlUte. Nous y sommes lfrives par la creation de solides 
Structures medielles, d'un sySteme de surveillance efficace des 
activites c1iniques et en assuran t l'utilisltion t.naimum de toutes Ics 

In 1965, the Emergency deputment was organized in 
order to dispense medical cue to the community on a 24·hour basis. 

Also l technically ldvlnced Intensive Care Unit with all the 
mOlt modem ~nd functional hcilities was opened. 

In 1966, we see the expansion of X.Ray and Laboratory 
services to satisfy the increased diganostic needs, md the organiZltion 
of a Health Office for hospial personnel. 

In the following few yeus, the diagnostic facilities of these 
services were added: Social Service, Physiotherapy, Electro-­
encephllognphy, Audiology, Inhl lothenpy, Out·Patient Deputment. 

To sumnurize, mly I uy tblt the gOll of the Executi,·e has 
lh .. ·ays coruisted in l continuous effort to improve the quality of the 
medical cue provided our patients thus fulfi ll ing its function t09.;ards 
the Commun.it}. This h:tS been lchieved through medical organiZltion, 
adequate supervision over the c1iniclt activities and provision for III 
the dilgnostic 'and therapeutic resources of l modern hospital. 

Another impOftlnt goal is the educltional role realized by our 
Irutitution piloting the project of integrating the geoen! 
prlctitionefS to hospital life. We hope to fulfill this role to 3. greater 
extent in the future through the lctive participation in the 



res.sources dont doir duposcr un hopital mooernc cn matiere de 
diagnostic et de thenpic. 

Notre insti tution a lIlisume unc :autre fooction fort importaDte, 
~ducationnclle celie-ii. C'c.st srice iI. SOn initiative qu'on :a bnce un 
projet pilote permettant aux jeunes omnipnticiens de s'integrcr iI. b 
vic hospitaliere. A l'a,·enir, nollS csperons donaer encore plus 
d'ampleur it. ce projet en puticipant 1& h formation des "mcdecins de 
familIc" et en apponant une aide m edicate et $ociale it. h popubtion 
en genenl, et plus puticuliercment II h commuDaut~ italienac. 

c. lo,{.o.SlllOPASQUA. M.D. 

prisiJml. comit; uicuti/ du 
bureau midical1970 . . 

formation of family doctors and through the medical :lnd social 
usutance provided to thc community at large and the Italian 
Community in particular. 

c. MASTllOPASQUA, M.D. 

Chairman, Executive Committee 
0/ the Medical Board 1970 . 

• 
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.fembres de b Corporation de I 'Hopital Santa Cabrini 
,{embers of the Corporation of Santa Cab rini Hospital 
.cvaclle! Mother Chiara Grandli. M.S.C. 
. everelld Moth,r J osepbine Migliore, M.S.e. 
.everelld Mother Regina Casey. M.$.C. 
. (verelld MOlber InnO(:enc Migliore. M.I.C. 
.cvertnd Mocber Irma Longhi. M.I.C. 
• ,,·crelld Mocher Consobu Demma. M.S.C. 
ilter Guce Wa(en. M.S.C. 
inuCyprian Bianchi. M.$.C. 
illl:f Clement FranlOne, M.I.C. 
ilter Emilia Pitoni. M.I.C. 
iutr ThcreJl Shih, M.I.e. 
.iner Bernardin, Marquis, M.I.C. 
n-. Ml.Jsilllo Buzini, M.O. 
n-. Osman GialJorc(o. 1-1.0., C.I.V.Q .• v ..... c.c. 
n-. U opold Tarantino. M.O .• C.I.V.Q., v.l..c.s. (c). I-I .I.C, O . ... . fI.O. 
,!e Rellault St·Laurent. C.Il .• Ii,·",,,, 
.[r. UonHd Franceschini 
'[r . Luigi Barone 

:::ansci! d'administration 
Board of Directors 
{evereed Mother JnnOCeDt Migliore. M.I.C. 
?miJnll 
lc"erend Mother Josephine Migl iore. M.I.C. 
/ja-PmiJ"'f 
Jr. Manimo Banini. M.O. 
"/it"P"liiml 
te\"Crcnd Mother ConlOlau Demma, M.s.<;;. 

r"",,,,,. 
,Ie Maurice Marte!, C.Il .• A~Ilf"r 
'.<rtl"'J 
Jr. Uopold Tarantino, M.D .• c.I.P.Q .• 1 .... C.I.(C) , M.$( .• D.A.fI.O. 
~[e Rcnauld St·La.urent, c .•.• A,'c,,,' 
~[r. Uooard Francelchini 
~fr. Luigi Barone 
jiner Rcgiaa Casey, M.I.C. 
iister Clemcnt Franzone. M.I.C. 
iislerGrlce Watcn, M.S.C. 
Aa..,initl,"tor 
Dr. Osman Giallorcto. M.D. , C.S.P.Q., P ..... c.c. 
MtJi,.t D;",,~, 

Comite de regie 
Management Committee 
Siuer Guce Waters. M.I.C. 
AJminilu.", 
Sister Clemeot Franzone, M.I.C. 
Dimu •• J N.mi", 
M.r. Robert S. Lari ~icrc, L. 1oC. CO>l., I-I ..... H. 

AsI;,t~"r Mmi"i,tr"'~t 
Dr. Osman Giallorcco, M.D., C.S.P.Q .. ...... t .c. 
Mrli(~t Dimu , 
Dr. Waher KUDsd,r, M.D., C.D., C.I.V.Q., r .•. c.s.(c) ••. c.c.v. , 1..O.IoI.C.(O.) 
AIJ~<i~fl Mtdj(:lt D;,mo. 
1-1.r. J'C'l.u<, Benoit ' 
Di,w.,.J Eim",,, 
1-fr.JeaD H~bcrt. D ..... . '.S(. (Ew •. ) 
p"IIt""'/ Djr"'~r 

Comite execu t if du bureau medical 
Executive Committee of the Medical Board 
Dr. Corrado Mastf0p2SqU1. M.D .• c.s.P.Q . • C.Il.C.P. (c), D.A .•.•. 
a"j"" .. " 
Dr. Moise Vigneaul t. M.n .• c.s.'.Q., C.Il.C.I. (c), •. A.C.S .• P-I.C.I . 
Vi,,·P,uiJmr 
Dr ..... ndr~ Peloquin. M.D . 
S'<rrf"'J 
Dr ..... oconelloJn·ico!i, M.D .• c.s .•. Q. 
T"~lllt" 
Dr. Osmao Giallor:(o, M.D., c.l.r.Q ........ C.c. 
Mdi,,,/ Dj",ts, 
Silter Grace Waters M.S.C . 
AJmiJ1irt'''f~. 
Dr. Alberto JOrizlO, M.D., C'S" .Q., D.A.'.P" C .•. C.P., P .... . C .•. 
Cb.i,nun.J d. MrJit~t AJ~iw) C#m",i,t" 
Dr. Uopold Tanmioo, M.D .• c.S. '.Q .• P.Il .C.I.(C). ~I .!C. , 0 ....... 0. 

D,lr,slt &:I,d .. J M"n .. ,""'nt 
Dr. Walter Kuosdcr, M.D., C.D .• c.s.'. Q .• '.Il .C. I. (d , '.C.C.P. , L.O.M.C. (0 1) 
As,,,i~ft M.J; ... J D;,mlt 

Les Soeurs Missionnaires du Sacre-Coeur a 
l'hopital Santa Cabrini 
Missionary Sisters of The Sacred H eart of 
Santa Cabrini Hospital 
MOlher COllsoh(a Demma, M.I.C. 
Sisler AuSuuinc Pirrone, M.I.C. 
Siner &;roardine Marquis, OI.S.C. 
Siner Carmela Hiss;nl, M.I.C. 
Siner Claudia Dahmer, ,",.I.C. 
SiSler Clement Fraozonc, M.I.C. 
Siner Cleo{c Dolcem.$CO, M.S.C. 
Sin:! Eliubefh Hallinan. M.I.C. 
Siller Elvin CdstofolClti. M.l.C. 
Sisfcr Emilia Piron;, M.I.C. 
Siseer Genrudc In'·crnini. N.I.C. 
Siner Grace Waters, N.l.C. 
SimrOlimpia UI:ni!,;, N.S.C. 
Simr Thercl:I Shih. N.S.C. 

D epa rtem.ent de medecine 
D epartment of Medicine 

Djrecte,lr: 
Osman P. Gizllorcto, M.D. , c.s .•. Q., V.A.C.C. 

Membru 
Bas. Carlo, ~ •. D.C.lol .• C.I .•. Q .• c .... c .•. (c) 
Pr"hi,,'" - Ch",/,f J, J""j" 

Dikranian, Dilaln, "1. 0 • • C.I .•. Q . • c.ll.c .•. (c) 
P/J;"ttt 
G~lilllJ, Michel, M.D., C.U.Q. 
Gt,Ji.t."" 
GiallorclO, M.D., C.S.'.Q ., r . ... . c.c. 
Gt,Ji.t.,,,, - ChlJ sI, ",~i" 
Javicoli, ADtOnello, M.D .• e.u.Q.. 
G"rt •• ",tl,.t0t.u, - CI"J sI. Itr~i" 
Kovalik , Michacl, M.D .• C.I.P.Q. 
E..Jw;"oI.t.u. - Cb'J a. I"";" 
Markus, Ar(hur j., M.D .• C.I .•. Q., C.Il .C.P. (e) 
PlJi31f1 - Cbtl,t.' sI. ",~i" 
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Rcnli. Gildo, w.o .• C.I .•. Q.., •. Il.e .•. (c) 
Pn,umlr./,,/I 
Renti, Nelio , M.D. , C.I.v.Q. 
G.'If~m:b.J.,,,, 
WelD, Howud P., M.D., C.s .•• Q.. 
N"",r.t.u, - Ch .. ,/" au 1 .. 111""i" J·ltm'~"':lpb:t!I/,' .. ;hil 



~ons ll'tants 
:l mpuu, Lucitn, 1.1.0., c.s .•. q., , .•. c .•. (c) 
.... ,Jj6111!."t 
: l ntero. AnlOnio, M.O .C.M., C.1 ••• q. 
; 'IS" 6<'" lr .I,!. 'It 
:iuiJIet, Muio, M.O., c.s .•. q. 
:p!:i .. li'lt til m/J"i", in/fT'" 
-"combe, Michel, M.D., c.s .•. q., , .•. e .•. {e) 
'llm .. t,lo&,,, 
'lnaccio, Viccor, M.D. , e .•.•. Q. 

J""",ul,!.,,, 
'aceus, Vincem 11.. , U.D.C.W. , C.S .•. q. 
-I1;b,./.&,,, 
teid , A. E. Stewart, M.D .C. M., •••• e.,.{c) , • . A.C.C. , '.A.C.C." 

'Adi.I,!. ,,, 
ticard, Pierre, M.O. , c .s.P.q., c .•. c .•. (el 
J/,,,,,,u/,!.,,, 
feitelbaum,jade , M.D. , c.s .•. Q. , , ••. c .•. (c), ...... e .•. 
'llm .. ,./,!.", 

Consultant Honoraire 
icgall, Harold N., M.D.C.M., e .I •• • q. , ' . A.C.'. , •••. c .• •.•. c ..... 
'AdM.!,,,, 

Oipartement de Midedne GeniTale 
:OCp111cmCnt administraciO 

Chef du Dipartement: 
:;lrl ld Caron, N.D. 

Mem bres 
'ioda, Ancoioc, M.D. 

linda, JeaD, M.D. 

3iUOOD:[te, Jean, M.D. 

3ourque, Roben, M.D . 

:io(ob, George, .I.D.C.)I. 
:oireux, Carl C. , ~I .D. 

:Ouilli, Mado, u.o. 
)'Aona, Antonio, M.D. 

J l SylV1, Normand, U.D. 
)indlc,jacques, 1.1.0. 
Jionne, Andrl, JoI.D. 
:;authicr, A"dr~, M.O. 

:.ascaris, Micbael, JoI.D. 
:..egault , Robert, JoI.O. 
:'croy. Maurice, JoI.O. 
:'cnard , Camilte, U.D. 
\hnintau, r-huricc, JoI .D. 
\Idillo, Carlo, M.D. 

\1e1ochc, Rolland, M.D. 

\I:unic r , RobcH, M .O. 

~aqucne, Guy, w.o. 
?ayctre, YVOrl, M.D. 

?u, Julio M ., JoI.D. 
?C'loquin, Arld~, ~I.D. 
?etreIl1, Nit", JoI .D. 
?ompa, ClImclo, ~I.O. 
hinl:iIle, Normand, M.D . 

lkhcr, Arthur, M.D. 

tkher, CI:mcnt, w.O. 
loy, Gu.uve, M.O. 

i"jean, Mare, 1.1.0. 
ico tli, R aymond, M.D. 

Kcno. , John B .. M.D.C . ~I. 

• 

Departement de cbirurgie 
Surgery D ep3.rtmcnt 

Directeur Intb lmaire: 
Fulito LimooS.IIi, w.o., .I.SC., e.s .•. q., •. •. c.s.(c) 

Membres 
Anloniou, Anlonio, W.D. , c .•.•. q. 
O"h,pIJim 
Berger, Emik, w.o., c .•.•. q. 
Nt.,II-d"",!.i", 
Ciaburto, Hugo, M.D., c .•.•. q ., •.•. c .•. (c l 
Cbi''''I';' pilmi;", 
Courceau, Roser, M.D., c .•. P.q. , c .•. c .•. (el 

U"lo&'" 
Dcmcn, Ansel M., N.D. , c .•.•. q . 
Ophl .. lm6f6&,/t - 0"'// a, J,,~ic< 
D:Torrcsrou . Carini , M.D. , C.I.P.Q., c .... c.s.(c), P.I .C.'. 
C~iftlf!.i'" 
Kun. tler, Waleer E., M.D ., C.D., C.I.P.q., P.1I..C.I. (c) , •. c.c .•. , 1.-0.N.C. (OB) 
Cbi,,,,!.i,,, - Cb'l J" s"~i:t J •• hi,,,,!.;, /h~"ui'l'" - au',,,,!.;,,, Ifni#, 
Kurkji, H . E. , M.D., C.I.P.q., , .II.C ••• {c), • . c .c .•. 
C";""!.,, rh6,;n:ifM' 
Kyrinidou, Muina, M.D., c.s.P.q. 
N,u,Hbi''''I.;m 
Maninn, Aldrich , W.D. , C.S.P.q., c .... c .•. (c) 

U"/III.'" 
Paqllcele, Cyrille, W.D. , c.s .•. q. , •.•. c.s.(c) 
C"i,,,,!.i,,, 
PU'lualc, Mario A., M.D., c.s .•. Q. 

Ch;",,!.im 
Tansu ay, J acques, M.D. , c.s .•. q., C .•. C.s. (d, '. l.C.'. 
Oi,,,,&im 
Tauntino, U opold, M.D., c.J .•. q., , .•. c.s.(c), M.SC. , D.I> .B.O. 
O/4-,bin4-I"'Jnl.'/II!.;,1t - C/:.I J, I""ift 
TdmOI$c, Roger, M.D., c.$ .•. q. 
OIHbin4-It"jnf,.I.!.i,1t 
Visncalllc. Moise, ~I. D., c .•.•. q ., c .•. c.s. (e) , '.A.C.S , . ' .I.C.I. 
C6i''''l.i", 
Yablon, badore, M.D., C" .P.q., • .•. c.s. 
O,!!.plJi,,, 

Consultants 
SoulScn., Jun, W.D., c .•.•. q., C ••• C.I. (d 
OI~r";n4-i"fjn!.'/'l.il" 
OoIx:: Il, A. R. C. , N.D.C.!oI ., C.s .•. Q. , •. II.C.I. (cl 
Cbi,,,,!.itn - Cbi,,,,!.i, rb6"""'1'" tf f6,Ji6<6Jr,,16;rt 
Dumas, Jeao, M.D., c.s.P.q., '.1I..C .•. (c) 
Oph, .. lm.fo&",t 
Lamy: Jean-Loui., N.D., c.s.P.q. , , .•. C.I. (c) 
C~i,,,'!.im - Chi,tI,!.;, rh~, .. (i9."" tf ,.,Ji ••• ,:,,/.;rt 
Upine, Edsaf, M.D., c .•.•. q. , •.•. C . •• (c) 
O"h,pIJistt 
Mucine!, Napolion, M.D., C.I.,.q., • .•. C.I.(C) 

N,Il'Hbi''''l. im 
M"cicr, Pau l, D.D.I. , D.I> .•. O.I. 
C~i,,,,,!.i, brti1>Jm, .. i" 
OrhndD, Mario P., M.O.C.M. , C.I.P.q ., C.II .C.I. (e), '.l.C .I. 

ai,,,,,!.",n 
Siminovitcb, MOles, M.D., c.s .•. q., r.t .c .•. (c) 
U,,/,I.'" 
Skorrna, Sunler C., M.D., M.K. , .h.D., C.I .•• q., '.I>.C.'. 
Cbi,,,,!.i,,, 
Vicl1, Emile, N. D., c.s.P.q., •. t.C.I.(el 

Or:h.pidim 

Consllltant HOllo raire 
Bertrand, Claude, W.D., c".P.Q., '.lI.C., , (c) 
N,u,4-Cbiru'l. im 



Mcmb rcs v ;s;tcllrs 
B~langero, Eugene F., M.D. , c.s.p.</:., c .... c .•. (c) , •. .\.C.S., '. I.C.I. 
;I;i"",im 
Beauchemin, jean·Charks, ).{.D., C.S.P.</: . 
;hirur,i, ;1;slti!,u 
3odlil'uu, Normand. )1.0 •• e.I .•. </:., c .... c.I.(e). ' . .\.C.I., ,.C.C .• . 
;bitu";'" 
&rtol'ic i,jean, M.D • • c .... t .•. (c) 
);Nhi,,~/;$')n,.I'!JI" 
:hareue. Denis , M . D., c .S.'.Q., , .•. c.l.ec) 
;l;ir".,im 
:ilnciulli, Rino, M.D., e.I.I'.</:. 
;bi""r,i, p!;Slti!", 
:x M1rin~Zinger, G., M.D. 
-itt;:!/." 1"";(' d·,pht"I",.I.,i, 
~hdorc , Paul, M.D., C.I.'.Q., I' ... . c .•. (Ed) 
:/,;,,,.,im 
?apich, D. F., M.O.C.M., C.I. I'.Q., C ••• C.I.(C} 
:/'iru"im 
?aulin, Ro,ger. )1.0. , C.I.I'.</: .• c .•. c.s.{e) 
:hi",r,im - Chi,,,rt.i, I!#'tlcif'" 
;iupiro, Maynard, M.D., C.I.I'.Q., 1 ••• C.S. (cl 
:1:;,II"i, ti.,li'l'" 
{ame,j. G. , .... 0 •• c.$.I'.Q.,I' .•. C.I.(C) , 0 . .\.11.1. 
:hi,""i,,, 
,\' iDf, George, . '.0., C.I.I'.Q. 
';h,,,lm.I.:i,I, 

Departemcnt d':lncstbesie 
Anesthesia Department 
Directeur: 
'hllropasqua, Corndo, . ' .1)., C.I. '.Q., c .... c.p.ec), 0 . .\ ... ... 

\fembres 
3ou(hdou, Garyfallia, .'.0 .. c.s.,.Q. 
3ruluJ, G~urd, M.D., c.s.,.Q. 
:ilrand. Alben, ) •. 0 .• C.I .•. Q .• C.II.C .•. (c) 
-i l dilk , Ol,ga 5 .• '1.0 .• C .•. I'.</:. 

:onsultant 
'hlneuf.lrcnc A .• M.D .• C.!i.'.Q., C.II.C.,.(c) 

Departcmen t d'obstetrique-gyne(:olog ic 
)bstctric-Gynecology Department 
Responsable du depa rtcmcnt: 
~arochclle . Remi . M.D. , c. l .r .</:., c .... c.$. (el 

\fcmbres 
\myol.Legault, Arknc, M.D . • c.s.r.</:. 
;iaDnold, Robert, M.D., c.I.I'.Q,. 
loui, St:uio. M.D. , c .s. r .Q. 

:Onsult:lnt 
{ueci, ConSllnt , . , .0., (.$ .•. </:. , '.II.c.s.(e) . ' . .\.C.O.O. 

:::onsultants honoraires 
;roulx. Raou l. M.D., e.I .• . Q .••. A.C.O.D., '.I.C.I. 
.aram!:. B"nard, M.D., c.s .•. Q. 

Jepartement de p:lthologie e t labora toires 
?atbology and Laboratories D ep:lr tment 
Directcur: 
orino, Alberto A .• M.D. , C.S .•. Q,., 0 . ... . 11 .•. , c .•. c .•. , ..... c .•. 

~Icmbres 
' enluu, j Olehin, M.D., .h.D. (MrI), C.I.I'.Q .• , .•. c.r.(el, C.II.C .•. (c) 
'tI, /,.I./,ilft - DittU,", "Ji.int,1 ;.>,h/./, i lft IlIIi .. 
:lodc.Hyd:. M~rgare<l a, w.O/;'. W.I)., C.I .•. Q., c .... c .•. (c) 
1..;,I,il!" ;'" 
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Consultants 
Belznd, Jean ..... 0 .• C.I.I'.</:., r .c. A .•. , 0 • .\.11.1'. 
P<1th.l.,i, p"lm"",,;,1 
PirO%YD.ki. W. M., w.O. , c."..</: .• D.A.II.'., c.lI.c. r.(c) 
P.th.lD,illt 
TcitelbaDl!l,jack, M.D .••. II.c. •. (e). c.$.'.Q .• I' . .\.c.r. 
Hkutol.[,,,, 

Departemen t de radiologic 
Radiology Dcp:lrtment 
Directeur: 
RaymoDd, CdiloD, W.D .• C.I .•. Q .• c. ... c.l'. eel, r.l.c .... 

Membres: 
BililUki, ADDI. M.D., C.I.'.Q., c. •. c.I'. (cl 
Hyde, George. W.D., C.!i.'.Q .• c .... c. •. (cl 

Surveillantes et infinniercs-chel :lux soins infirmiers 
Supervisors :lnd Head Nurses in Nursing Care 
}<.tme E. Gravel, 1.1.. 
s.",,,i/I""/, JI I" Clini1'1< Ext"", If 1<1 S"lI, d'u" ",,, 
}<'fme A. Saoa. I ..... , •• S.C.N. 
S",.,illtml. 
fo.1me H. Thibludu, I ........ l.C,N. 
S,"~,ilItmll d" S''fPiu d, I'EdU:"tim J" P" I",,,tl 
Mm: V. Des Tr:mpc:s. I ..... 
Su, .. ill""u 
Mile). DeKlry, 1 • .\. 

Su, ... ilJ."tt 
fo.1mc M. LaviSlle, 1 ..... 

S",ffilltln.:. 
Mlle E. VcJbi., 1 • .\. 

S"".,i!/IItU, 
}<'1mc E. EIrena, 1.1.., II.I.C.N. 
Sunifl""" 
Mile S. Hamel, 1.1.. , II.I.C.N. 
S"""il1:I1I" 
Mile A. Ross, 1 . .\. 
SIItr,ill""t, tiu S<1flu d·O;;"",i.., 
fo.Ulc E. Tremblay. I .... . 
Infitmi'ir...a./ J" fii ... , Ittl/,' 
Mrne A. Thuol . 1.1.. 
I"jnni;'r-Cl,/ ti" "1",, (I",. 
t.1mc Y. Boire. 1 . .\ .••. !i.C.N. 
I"fi,mi'ir,-CJx/ ti" -Inm, It"/,, 
Mlle N. VigClDI. 1.1.. 
I"fi'mi'ir,~h,/ till Ji'i"" Ittl" Ii 
Mme G . Boutsuuh . I .... 
Infi,,,,i'ir,.CJ.t/ ti" Jitm, I,." B 
Mile L. DelSC', I ..... 
Infi,mi'irr-CI:t/ ti" 2itm, h;s/" Ii 
MIle R. A. D!:dlels, 1.1.. 
I"fim:i'ir,.CJ.,/ J~ 2it"" Ittl/,' B 
Mile G. Bouchard, 1 . .\. 
Infi'mi'ir,.c/',/ J" },,,I1;s,, (C:srJi:I'f,it) 
MJk B. Nolet, I ..... 
Infirm; trr-Ch./" I'U"ill d" S6i", u,",,,,i,,,, It 'II S.i", 1"''''li/, 
Mrne S. Page, I ..... 
I"fi""i'iTr-C/,,/ III PlJitlfri, 
Mlle C. Naud. 1..\. 

Inftrtnitr,·Oll/ d" S""in Cmf,,,1 
Mmc C. Duboi l. 1 . .\. 
I"fi,mitrr-CI:,/ " 1<1 CI;"i1u, Ext"", 
Mme M. Lamarche. 1 . .\ . 
I"fi,mi'irr-Clu/ till S.lItS d·O",.2';", 
MlkJ. Cajilig, 1..\ . 

Infi,,,,;'irr-CI:,/ d, 1<1 P,,,;m,,itr, 
Mile G. D6ilelS. I .... 
Infi,miit...a./ ti~ P'If·Ptlt1~ .... 



Chef.s des servkes ancillaires 
Ch..iefs of Ancillary Servkes 
Socur Emilia Pcronc, M .I.<:. 

RtJP,,'u~M • .I. r. J;II,ih';m - S'''';(1 .I. N"tr;,;." 
Socur Tbaeu Shih, M.$.C. 
T.d",irimr:. "'tm,,,!t. 1111,11 u~~"";'tI 
z"imc E. B11lb 
Rup."/,,M. Ju N;hil<s MlJj{"fu 
M. S. lkrgctoll 
Tuh"u;m." Et<u,.",dph~t.,r .. phi. 
M. A. Brideau 
Rup~"l"bft .III f'm:'i~""tm"" tl tI. J'."trt,;m .10 j",t"ff"li",s ~Iiritfltl 
MlleJ. Btouitlcm 
Tt:h"irim". ,upm,,,ht • .,, R"Ji.t.,i, 
Mme L. Caronr1 
Rup""l"bl • .I. J' AJ",ini"" 
Mille L. Deddi, 
,bai.I,/,itl. ,ttp"",,,&f • .,, tfIlJi.I.,it..(),rh,phmi, 
M. F. Fa\u 
SIIT",;/I""I,it I'mttt,i", mi""!.,, 
Mile R. GaSIl~ 
Rup.",,,bf • .III S,,~ic, S«;,,{ 
.M. M. Laforest 
T.dmiritn m O,1l;/,I".rhlrllpi. 
M. J. N. I..arivihc 
a·f,";,;"i" 
Mille L. Lefebvre 
atj phpi.rblr"p ... " 
Rev. Perc UOlli 
Rtllnwal, '/11 StT~jct J. I" P",r.,~l, 
l-UJe N. Savard 
Rtlp"",,.H • .III Sr"nJ".J 'illpbmigll' 
M. L. SiSuin 
hhtUII. 
M. H. Tallenbaum 
Ph,..m«;m ttlpmlllSh J, I" Ph",_i. 
l-ime Y. Z:z.i 
Rn/.,,,,,!/' J. StT";" .It I" B"""J"i. 

In Memoriaml 
DR. GARDELLA 
Mtdir"l Dim/If If M.S.C., 19U 
DR. RE.~E LETIENNE 
Dimtn If 'hI D,p', of tf";smhlli,,, UH 
MR. N. GARTSHORE 
Chi'f E"!.i"",, 1969 
DR. J. RODRIGUEZ 
Sr"ff ph],uitlfl, 1962 
DR. GAtrrHtER 
S'''ff phpu;.", 1966 
DR. SPECTOR 
St"ff S",/"II1I,1970 
DR.S.ZUK 
Sr"ff pbp;';,.", 196) 
DR. PlER.RE MONTY 
S'"ff ph,),iei"", 1957 
DR. M. FOISY 
S'''ff pbp;cu",19H 
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